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TARIFFS AND TRADE 

Textiles Surveillance Body 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notification under Article 11 

Report on the Status of Restrictive Measures 
as requested by the TSB in accordance with Article 11 

COSTA RICA 

Note by the Chairman 

Attached is a report received from Costa Rica on the status of 
restrictions maintained by it on imports of textile products covered by the 
Arrangement as extended by the 1986 Protocol. This report has been 
submitted in accordance with Article 11, paragraphs 11, 12 and 2 of the 
MFA. 

1See COM.TEX/SB/1467 
2 
The previous report under Article 2:1 is contained in COM.TEX/SB/1396 
* 
English and Spanish only/Anglais et espagnol seulement/Inglés y 

espaftol solamente 
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MINISTERIO DE COMERCIO EXTERIOR 
SAN JOSE, COSTA RICA 

30 de mayo de 1989 
UPC/064/89 

Senor 
Marcelo Raffaelli 
Présidente 
Organo de Vigilancia de los Textiles 

Estimado senor: 

En cumplimiento de las obligaciones que imponen 
el articulo 11 del Acuerdo y de conformidad con la 
solicitud hecha por el Organo que Usted preside 
mediante oficio TS/140-1.1, gustosamente le informamos 
que nuestro pais no mantiene restricciones con respecto 
de los productos textiles comprendidos en el Acuerdo 
prorrogado por el Protocolo de 1986. 

Atentamente, 

7 JUNIS89 

FC/pg 

Lie. Francisco Chacon LL.M. 
Jefe Negociador de Cuotas 
Textiles 
Direcciôn de Negociaciones 
Textiles 
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Original: Spanish 

Letter to Chairman. TSB from Costa Rica 

30 May 1989 

Dear Sir, 

In compliance with the obligations under Article 11 of the Arrangement 
and in response to the request made by the Textiles Surveillance Body, I 
have pleasure in informing you that my country does not maintain any 
restrictions on the textile products covered by the Arrangement as extended 
by the 1986 Protocol. 


